
Кайсар в конце концов не стал продолжать. Он понял, что Видоя в подобных делах совершенно
неопытен и наивен.

Кайсар-то думал, что ему самому не хватает опыта, но оказалось, что Видоя еще более
несведущ. Это доказывало, что они действительно созданы друг для друга — оба полные
профаны в таких вопросах.

В итоге ему пришлось просто обнять Видою, позволяя тому прийти в себя, прижавшись к нему.
Только тогда Кайсар спросил:

— Неужели ты совсем ничего не знаешь? Ты не только сам этим не занимался, но даже не
видел, как другие русалки заводят детей?

Е Чжэнь уткнулся лицом в чешую на груди Кайсара. Ему было немного прохладно, но
отстраняться он не стал.

— Видеть-то видел, но на практике не пробовал, а ведь всему нужно учиться.

На самом деле он все понимал. Ему казалось, что это будет так же просто, как когда он был
Ахалтекинской лошадью: просто взял и сделал. Кто же знал, что ощущения будут совсем
другими?

Он и не подозревал, что перед зачатием ребенка нужно столько этапов. Его это немного
выбило из колеи — странные, непривычные ощущения заставили тело дрожать.

Поняв, что Кайсар остановился из-за его реакции, Е Чжэнь почувствовал вину:

— Кайсар, ты не злишься?

Кайсар погладил его ушные плавники, провел рукой ниже, к жаберным крышкам, и нежно
коснулся их:

— С чего бы мне злиться из-за такого? Раз ты не готов, я подожду. Поговорим об этом, когда
будешь готов.

Е Чжэнь обеспокоенно спросил:

— А если что-то случится? Если я не смогу выйти за тебя?

Кайсар рассмеялся:

— Тогда я просто украду тебя. Кто сможет у меня отобрать?

Е Чжэнь подумал и кивнул:



— И правда. Ты такой сильный, никто не посмеет спорить с тобой. Тогда… тогда подожди еще
немного. Я ушел из дома, не сказав родным, скоро мне нужно возвращаться.

Кайсар оглядел окружавшую их темную толщу океана:

— Не уходи ночью, дождись рассвета. И будь очень осторожен в пути, понял?

Е Чжэнь кивнул:

— Хорошо, я понял. А когда тебя отпустят?

Кайсар покачал головой:

— Не знаю. Зависит от того, когда отец объяснится с семьями тех русалок.

Только тут Е Чжэнь вспомнил спросить:

— Ты правда их убил? Но почему?

Кайсар отстранился и подплыл к краю, чтобы подобрать рыбу, которую принес Е Чжэнь:

— Они издевались над Русалкой-женщиной и забили её до смерти.

Услышав это, Е Чжэнь мгновенно вспыхнул от ярости:

— Они что, больные? Тогда они получили по заслугам! Это они виноваты, ты ни в чем не
виноват.

Кайсар поднес рыбу к губам Е Чжэня:

— Я тоже считаю, что прав. Видоя, ты думаешь так же, как и я. Такие существа заслуживают
смерти, даже если они русалки. Нельзя оставлять их безнаказанными только потому, что они
одного вида с нами. И неважно, что было в этот раз — если встречу таких снова, я без
колебаний убью их. Мусор, который самоутверждается за счет слабых, не достоин жизни.

Е Чжэнь поддержал его:

— Мы одного вида, да что там — даже разные виды помогают друг другу! Как можно
поднимать руку на слабых? Да еще и убить… Они должны были ответить жизнью за жизнь той
Русалки-женщины, мерзавцы.

Е Чжэнь скрежетал зубами от злости, яростно вгрызаясь в рыбу и сердито пережевывая мясо:

— Не говори мне про встречу. Если бы я их встретил, я бы сам их прикончил.



Кайсар вытер кровь с уголка его рта и, поднеся палец к своим губам, облизал его.

— Вот именно. Мы живем в океане и являемся животными, но мы — цивилизованные
животные. У нас есть свои правила. Я могу смириться с их свободным выбором партнеров, но я
не потерплю, чтобы на моих глазах бесчинствовали подонки.

Е Чжэню казалось, что Кайсар, говорящий такие вещи, просто великолепен. Он вздохнул:

— Благодаря Кайсару наш народ станет только лучше.

Кайсар с улыбкой спросил:

— Все остальные считают меня страшным и жестоким. А ты разве так не думаешь?

Е Чжэнь покачал головой:

— Я так не думаю. Я верю тебе. Ты никогда не сделаешь того, что заставило бы меня
разочароваться.

Сердце Кайсара растаяло. Как же хорошо он выбрал — единственную Русалку, которая так
искренне ему доверяет. Что теперь может его сломить?

Непонимание соплеменников, клевета — в этот момент все это стало неважным.
Безоговорочное доверие Видои принесло ему огромное облегчение. Кайсар не ошибся в нем:
пусть Видоя немного неуклюж в делах сердечных и кажется несведущим, но в решающий
момент он видит суть вещей яснее, чем кто-либо другой.

Мудр ли он, скрываясь за наивностью, или просто по-глупому мил?

Е Чжэнь доел рыбу вместе с Кайсаром и спросил, сыт ли тот. Получив утвердительный ответ,
Кайсар повел его к зарослям горгонии под рифом. Горгония помогала очищать тело от налета
и грязи, поэтому русалки часто использовали её в качестве постели.

Кайсар попросил Е Чжэня лечь на горгонию и принялся тереть его спину. Е Чжэнь лежал,
чувствуя приятное расслабление, и не двигался. Они перекидывались короткими фразами, но
из-за умелых рук Кайсара Е Чжэнь постепенно задремал.

Он положил голову на сложенные руки и закрыл глаза. Кайсар гладил его от спинного
плавника до самого хвоста, а Е Чжэнь даже не проснулся. Похоже, он очень устал за день.
Интересно, где теперь обосновалось его племя? Наверное, проплыл долгий путь, чтобы найти
его. При мысли об этом Кайсар почувствовал небывалую нежность.

Закончив очищать тело Е Чжэня, он лег рядом и, используя силу выталкивания воды, легко
притянул его к себе. Е Чжэнь лишь слегка приоткрыл глаза, затем обвил руками его шею и
прижался к груди.



Кайсар обнимал его, и у него возникло странное ощущение, будто они знакомы уже целую
вечность, хотя прошло всего несколько месяцев. Словно их связывало что-то из прошлой
жизни. Он поцеловал Е Чжэня в лоб, прижался щекой к его волосам и в тишине уснул рядом.

Он решил, что должен как можно скорее забрать его из того племени. Если Е Чжэнь будет
жить там один, ему будет одиноко, поэтому он заберет и его мать, и сестру. Так ему не будет
скучно. Глупая Русалка, так будет спокойнее.

Е Чжэнь проснулся еще до того, как в воде стало светло. Он огляделся — время поджимало.
Если он не уйдет сейчас, то столкнется с охраной, и выбраться будет сложнее.

Он лежал в объятиях Кайсара и слегка пошевелился, заметив, что хвост Кайсара лежит поверх
его собственного. Ему всегда казалось, что хвост Кайсара красивее, поэтому, осторожно
выбравшись из объятий, он принялся поглаживать хвост возлюбленного.

На ощупь все русалочьи хвосты одинаковы — как у обычной рыбы, гладкие и скользкие, не
самые приятные на ощупь. Чешуя была холодной и твердой, но ему просто хотелось
прикасаться к хвосту Кайсара.

Так хвост благородного Второго принца полчаса гладил маленький глупыш. Кайсар хмурился,
но не решался проснуться. Е Чжэнь даже не подозревал, как его действия влияют на Кайсара:
хвост русалки был пронизан чувствительными нервными окончаниями и являлся эрогенной
зоной.

Наконец, Е Чжэнь насытился лаской, и небо начало светлеть. Ему пора было уходить. Он
подплыл к голове Кайсара, поцеловал его в уголок губ и прошептал:

— Я ухожу, Кайсар. Через пару дней приду снова.

Кайсар резко открыл глаза и крепко обнял его за плечи:

— Будешь скучать?

Е Чжэнь занервничал:

— Конечно буду, я буду скучать по тебе, Кайсар.

Кайсар чмокнул его в нос:

— Хороший мальчик.

Е Чжэнь улыбнулся:

— Я пошел, береги себя.



Кайсар встал, чтобы проводить его:

— Хорошо, будь осторожен в пути. Я попрошу Лоэна проводить тебя.

Услышав имя Лоэна, Е Чжэнь замялся, но Кайсар добавил:

— Не волнуйся, даже если он станет твоим отчимом, вы будете общаться по-своему.

— Что значит по-своему? — спросил Е Чжэнь.

— Когда выйдешь за меня, ты будешь его господином, и он все равно будет относиться к тебе с
почтением.

Е Чжэнь кивнул:

— О, хорошо.

Проводив Е Чжэня до выхода из пещеры, Кайсар позвал:

— Лоэн!

Лоэн, дежуривший неподалеку, тут же появился:

— Я здесь, Второй принц.

Те русалки-охранники тоже вернулись и стояли на посту, но Кайсар даже не обратил на них
внимания. Он приказал Лоэну:

— Проводи Видою домой.

Е Чжэнь выглянул из пещеры, чем до смерти напугал охранников:

— Ты когда успел туда пробраться?!

Е Чжэнь быстро уплыл прочь, хихикнув в ответ. Лоэн последовал за ним, тоже удивленный:

— Я и сам хотел спросить, как ты пришел? И никто тебя не заметил?

Е Чжэнь не ответил, лишь оглянулся на Кайсара и помахал рукой:

— Пока!

Кайсар кивнул, не покидая пещеры, и смотрел, как Е Чжэнь и Лоэн исчезают из виду.
Стражники переглядывались, не понимая, как они могли пропустить чужака…



Когда Е Чжэнь скрылся, Кайсар холодно произнес:

— Как только я выйду, все четверо — вон. Оставили пост, никакой ответственности. Вы не
достойны быть стражей.

Четыре русалки-охранника: «...»

Все пропало, они уволены.

Когда они вернулись домой, Лоэн спросил:

— Как ты нашел это место? А где твоя мать и остальные?

У Е Чжэня было плохое настроение — он не хотел расставаться с Кайсаром. Он вздохнул:

— Разве трудно вас найти? Не так уж и далеко. Мои мать и сестра дома.

Лоэн снова спросил:

— Твоя мать снова упоминала меня?

Е Чжэнь удивился:

— Зачем ей упоминать тебя? Ты не настолько важен.

Лоэн: «...»

Е Чжэнь спросил:

— Ситуация с Кайсаром очень серьезная?

Лоэн задумался:

— И да, и нет. Зависит от того, как решит Король Русалок. Все-таки погибшие принадлежали к
семье Короля. Пусть они и получили по заслугам, но они связаны с правящей верхушкой, и те
требуют, чтобы Король изгнал Второго принца.

Е Чжэнь испугался:

— Изгнал?

Лоэн кивнул:

— Вышвырнуть из семьи, запретить возвращаться. Сейчас это дело наделало много шума,
посмотрим, как Второй принц с этим справится.



Е Чжэнь забеспокоился. Если Кайсара действительно изгонят, что он будет делать? Он
обязательно уйдет вместе с ним, решил он.

Лоэн тут же задал этот вопрос:

— Если Кайсара действительно изгонят, ты все равно готов быть с ним?

Е Чжэнь ответил вопросом на вопрос:

— А почему нет? Кайсар не виноват, те мерзавцы сами напросились. Они забили до смерти
Русалку-женщину, кто бы их простил? Хоть мы и животные, но у нас есть свои правила. Если
бы мы были как низшие морские обитатели, на чью смерть всем плевать, но мы — русалки,
мыслящие существа. Неужели у них нет ни капли сердца?

Лоэн кивнул:

— Ты прав. Но правящая верхушка настроена против Кайсара. Они не хотят видеть его на
троне.

Е Чжэнь сказал:

— Кто бы ни стал королем, главное, чтобы он заботился о народе. Если на трон сядет тот, кому
плевать на всех, русалок ждет гибель.

Лоэн ответил:

— Сейчас они заняты тем, как убрать Кайсара, распускают про него ужасные слухи. Хорошо,
что ты им не веришь. Кайсар был бы счастлив это узнать.

Е Чжэнь поджал губы. Конечно, он не верит в эти сплетни, он верит в порядочность Кайсара.
Но сейчас Кайсар ходит по лезвию ножа, и Е Чжэнь мог только молиться, чтобы он выстоял.

На самом деле, кроме Айтина, никто в семье Короля не поддерживал Кайсара. Айтин хотел
вернуть Кайсару титул лорда, ведь это было наследство Яланди. Но под влиянием своей
«второй половинки» мнение Айтина тоже изменилось.

Е Чжэнь наконец вернулся к матери. Увидев Лоэна, Лэйна удивилась, но проигнорировала его,
сразу накинувшись на сына:

— Видоя, ты меня до смерти напугал! Если бы Дабалунь не сказал, что ты пошел к Кайсару, я
бы не знала, где тебя искать. В следующий раз обязательно говори мне!

Е Чжэнь проскользнул в их пещеру и ответил:

— Хорошо, мам.



Лэйна бросила взгляд на Лоэна:

— Ты зачем опять приперся?

Лоэн обиженно пробормотал:

— Госпожа, вы, кажется, не рады меня видеть. Чем я провинился?

Лэйна фыркнула:

— Ты подчиненный Кайсара, значит, тоже не хорошая русалка.

Е Чжэнь недовольно нахмурился:

— Мам, зачем ты говоришь плохое про Кайсара?

Лэйна поплыла к сыну:

— Глупый ребенок, раз ты вернулся, я больше не буду от тебя скрывать. Твой отец, Видели,
приходил. Он запретил тебе выходить за Кайсара.

Е Чжэнь был шокирован:

— Вы что, снова наслушались сплетен?

Лэйна покосилась на Лоэна и прошептала:

— Сейчас весь народ гудит. Говорят, Кайсар убивает всех без разбора, жестокий и властный.
Даже его отец, Король, собирается изгнать его из семьи.

Е Чжэнь покачал головой:

— Это неправда. Не слушайте эти слухи, их распускают, чтобы уничтожить Кайсара.

Лэйна настаивала:

— В любом случае, не ходи к нему. Подожди, пока все уляжется. Ты еще и один туда пошел,
как же это опасно!

Е Чжэнь посмотрел матери в глаза:

— Почему вы судите о Кайсаре по чужим словам? Почему нельзя подойти и узнать самим? Вы
так верите в эти слухи?

Лэйна развела руками:



— Мы узнаем о нем только из слухов, ведь обычным русалкам к нему не подобраться. Видоя, я
серьезно, пока у вас еще ничего не было, остановись. Не дай бог из-за Кайсара ты лишишься
возможности вернуться в племя. Мама не хочет, чтобы ты страдал.

Е Чжэнь все понял. Когда Кайсар был в фаворе, все мечтали выйти за него. Как только
случилась беда — и не по его вине — все тут же сговорились изгнать его. Е Чжэнь считал их
глупцами. Он не мог судить о характере Кайсара по сплетням, он всегда будет доверять ему.

Е Чжэнь подплыл к горгонии и с сожалением сказал Лэйне:

— Не поздно ли меня отговаривать? Я провел с Кайсаром весь период гона, думаешь, теперь
можно просто так взять и разорвать отношения? Не буду скрывать, я беременен от Кайсара.

Лэйна застыла. Даже Лоэн остолбенел.

Е Чжэнь спокойно продолжал:

— Принц он или изгнанник — я пойду за ним. Мой ребенок должен знать отца, я не хочу, чтобы
они, как мы с сестрой и братом, родились и даже не увидели его лица.

Лэйна: «...»

Е Чжэню было все равно:

— Если его изгонят — отлично. Тогда я буду его единственным омегой. Я даже хочу, чтобы его
изгнали, тогда я смогу забрать его себе целиком.

Лэйна: «...»

Лоэн подплыл к Лэйне:

— Госпожа, хоть ваши слова меня разозлили, но ваш Видоя вызывает у меня огромное
уважение. Кайсар не ошибся в нем. Я не виню вас, такие мысли естественны, ведь сейчас на
нашего принца травля. Я очень люблю вас, госпожа, но если Второго принца изгонят, я уйду
вместе с ним.

Настроение Лэйны окончательно испортилось:

— С кем ты уходишь — не мое дело.

Лоэн добавил:

— Вообще-то, я хочу, чтобы вы жили со мной. Вы мне нравитесь.



Лэйна: «...»

Е Чжэнь притворился, что ничего не слышит. Лэйна поспешно уплыла:

— Что ты несешь при ребенке! Иди за мной.

Она выплыла из пещеры, Лоэн последовал за ней. Е Чжэнь проводил их взглядом и вздохнул.
Он твердо решил: куда бы Кайсар ни отправился, он будет рядом. Он не позволит ему страдать
в одиночку.

Вскоре после возвращения Е Чжэня объявился его отец Видели. Новости разносятся быстро. Е
Чжэнь не горел желанием с ним общаться: этот отец, кроме передачи генов, никакой пользы
не приносил, но при этом вечно пытался распоряжаться судьбами детей.

Видели был серой русалкой, самой заурядной. Если бы Лэйна не была такой красавицей, у них
бы не родились такие прекрасные дети, как Е Чжэнь.

Приплыв, он сразу спросил:

— Где мать?

— Ушла, — ответил Е Чжэнь. — Что-то хотел?

Видели подплыл поближе:

— Дел полно. В последнее время много русалок сватаются, говорят о тебе. А тут еще этот
Второй принц вляпался в историю. Мы с матерью решили: ты не выйдешь замуж в семью
Короля, ради безопасности. Я сам найду тебе достойного мужа, понял?

Е Чжэнь нахмурился:

— Отец, я беременен от Кайсара. Во время гона мы были вместе, как я теперь могу быть с кем-
то другим? Я не ты, чтобы гулять направо и налево. Я буду только с Кайсаром. Если ты будешь
настаивать, я просто уйду из племени и буду ждать его.

Видели: «...»

Е Чжэнь улыбнулся:

— Живи своей жизнью. Мы с братом и сестрой выросли без отцовской любви, и теперь, когда
ты решил вмешаться, это выглядит нелепо, не находишь?

Видели: «...»



Е Чжэнь тихо добавил:

— Кроме Кайсара, никто меня не достоин. Не трать время. Если попытаешься принудить меня,
как Дабалунь, я не обещаю, что буду сидеть и терпеть ваши издевательства. Свою жизнь я буду
решать сам, у вас нет на это права.

Видели: «...»

Когда это Видоя стал таким красноречивым? Он же всегда был таким послушным! Видимо,
набрался плохого от Кайсара.

Видели фыркнул:

— Сейчас ты так уверен, а когда Кайсар найдет себе другую, будешь плакать. Он даже не
сделал тебя своим истинным партнером, а уже заделал ребенка — не думаешь, что он тобой
играет? Видоя, как можно быть таким наивным? Думаешь, ты будешь его единственным
навсегда? Сколько продержится его интерес к одной русалке?

Е Чжэнь разозлился:

— Это твои мысли, не навязывай их нам. Я знаю его лучше тебя. Не говори мне гадостей, я не
хочу слушать и не верю тебе. Уходи прочь.

Е Чжэнь искренне презирал Видели.

Видели взбесился:

— Я хотел выбрать тебе кого-то нормального, а ты выбираешь самого опасного! Что ж, твое
дело. Больше я в это не лезу.

Е Чжэнь промолчал — он и не рассчитывал на его участие.

Видели в ярости покинул дом, но на выходе столкнулся с Лэйной и Лоэном. Он с подозрением
посмотрел на Лоэна:

— Почему русалка из семьи Короля здесь?

Лоэн не знал Видели и хотел спросить, кто это, но Лэйна потянула его в сторону:

— Это отец Видои. Не конфликтуй с ним, иди к Видое.

Услышав, что это Видели, Лоэн решил, что обязан немного поиздеваться. Он вырвался из рук
Лэйны и подплыл к Видели:

— Ты отец Видои?



Видели был недоволен:

— А ты кто такой по отношению к Лэйне?

Лоэн посмотрел на подошедшую Лэйну:

— Партнер. Какие-то проблемы?

Видели сплюнул:

— Врешь! Какие у неё могут быть партнеры?

Лоэн ответил:

— Раньше не было, теперь есть.

Видели спросил:

— Тебя не смущает, что она не первой свежести? Она родила мне троих детей. Ты что,
извращенец?

Лоэн спросил:

— А тебя это как касается? Вы расстались так давно. Тебе можно искать других, а ей нельзя?
Почему у тебя такие двойные стандарты?

Видели посмотрел на него враждебно:

— Советую не лезть к Лэйне. Я решил вернуться и жить с ней.

Лоэн был шокирован:

— Что?!

Лэйна тоже опешила:

— Когда это ты решил? Ты меня спрашивал?

Видели сказал:

— Только что. Я хочу домой, Лэйна.

Лэйна улыбнулась и взяла Лоэна под руку:

— Очень жаль, но у меня уже есть Лоэн. В моем доме для тебя места нет. Проваливай
подальше!



Е Чжэнь, услышав шум, выглянул из пещеры. Он увидел, что Лоэн и Видели стоят друг против
друга, готовые вцепиться в глотки. Неужели отчим и родной отец собираются подраться?

http://bllate.org/book/22194/2312940


